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Jako Rakhe Saiyan Maar Sake Na Koi in Hindi

िनगाह� रख आसमान पे
 घमुा दे त ू�ख दिरया के

 िनगाह� रख आसमान पे
 घमुा दे त ू�ख दिरया के

 त ूबनजा वो समदंर
 कर पार सके ना कोई

 रख आग त ूऐसी अंदर
 ललकार सके ना कोई

जाको रख ेसाइयां मार सके ना कोई
 जाको रख ेसाइयां मार सके ना कोई

हो.. िजतने हो अंधेरे
 इक लॉ से डर जाते ह�

 उस लॉ से त ूभी रोशन कर मशाले बंदेया

अब तो ये मौक़ा है
 त ूिह�मत वो िदखला दे

 के ज़माना दे ये तेरी ही िमसाल� बंदेया

ऐसा इितहास रचा दे
 इंकार सके ना कोई

 फ़ौलाद हो तेरे इरादे
 ललकार सके ना कोई

जाको रख ेसाइयां मार सके ना कोई
 जाको रख ेसाइयां मार सके ना कोई

िदन ना देखे
 रात ना देखे
 की आव अंबर

 बरसात ना देख*े

त ूखले जा ऐसी बाज़ी
 के िपशाद सके ना कोई

 हो लहू हो तेरा राज़ी
 ललकार सके ना कोई
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जाको रख ेसाइयां मार सके ना कोई
जाको रख ेसाइयां
साइयां..

Jako Rakhe Saiyan Maar Sake Na Koi Lyrics / Jako Rakhe Saiyan
Maar Sake Na Koi Lyrics in English

Nigaahein rakh aasmaan pe
 Ghumade tu rukh dariya ke

Nigaahein rakh aasmaan pe
 Ghumade tu rukh dariya ke

Tu banja woh samandar
 Kar paar sake na koi

 Rakh aag tu aisi andar
 Lalkaar sake na koi

 Jako rakhe saiyan maar sake na koi
 Jako rakhe saiyan maar sake na koi

Sach ki raah pe raahiyaa
 Sach ki raah pe raahiyaa
 Haar kabhi na hoi

 Jako rakhe saiyan maar sake na koi
 Jako rakhe saiyan maar sake na koi

Jitne ho andhere
 Ik lau se darr jaate hein

 Us lau se tu bhi raushan kar mashalein bandeya

Ho… Jitne ho andhere
 Ik lau se darr jaate hein
 Us lau se tu bhi raushan kar mashalein bandeya

Ab to yeh mauka hai
 Tu himmat wo dikhlade

 Ke zamana de yeh teri hi misaalein bandeya

Aisa itihaas rachaade
 Nakaar sake na koi

 Faulaad ho tere iraade
 Lalkaar sake na koyi

 Jako rakhe saiyan maar sake na koi
 Jako rakhe saiyan maar sake na koi

Sach ki raah pe raahiyaa
 Haar kabhi na hoi

 Jako rakhe saiyan maar sake na koi
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Jako rakhe saiyan maar sake na koi

Din na dekhein
Raat na dekhein
Ye kadam barsaat na dekhein
Khalbali tu aisi karde
Hairaan ho kaynaat bhi dekhe

Din na dekhein
Raat na dekhein
Ye kadam barsaat na dekhein
Khalbali tu aisi karde
Hairaan ho kaynaat bhi dekhe

Tu khel ja aisi baazi
Ke pachhad sake na koi
Ho lahu jo tera raazi
Lalkaar sake na koi
Jako rakhe saiyan maar sake na koi
Jako rakhe saiyan maar sake na koi

Sach ki raah pe raahiyaa
Haar kabhi na hoi
Jako rakhe saiyan maar sake na koi
Jako rakhe saiyan…
saiyan… saiyan… saiyan… saiyan..

Jako Rakhe Saiyan Maar Sake Na Koi Meaning

Keep Your gaze fixed to the Sky
 Change the flow of the rivers

 Keep Your gaze fixed to the Sky
 Change the flow of the rivers

Become that ocean that no one can cross
 Ignite such a fire inside You that no one dares to challenge You

 The one who is protected by God, no one can kill(cause harm to) him
 If You walk on the road of truth, O traveller

 There is no defeat
 The one who is protected by God, no one can kill him

However many darkness’s are there, they are all afraid of a single flame
 Using that same flame, ignite Your torches

 However many darkness’s are there, they are all afraid of a single flame
 Using that same flame, ignite Your torches

 This is the right opportunity to showcase Your courage
 So that the world showcases Your acts as exemplary
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Do such a historic deed that no one can ever deny it
May Your intentions be so steely that no one dares to challenge You
The one who is protected by God, no one can kill him
If You walk on the road of truth, O traveller, there is no defeat
The one who is protected by God, no one can kill him

Your marching feet/steps don’t care if it’s day or night or even if it

is raining(bad weather)
Create such a ruckus that the whole universe stares at You in bewilderment
Your marching feet don’t care if it’s day or night or even if it is raining
Create such a ruckus that the whole universe stares at You in bewilderment

Play such a game that no one can defeat You
If Your blood is in agreement with You, then no one will dare to challenge You
The one who is protected by God, no one can kill him
If You walk on the road of truth, O traveller, there is no defeat
The one who is protected by God, no one can kill him
The one who is protected by God, God, God!


